
Vasárnap 

A „Kolozsvári Közlöny meg- 

jelenik minden vasárnap és csütörtökön 

reggel. 

Szerkesztőségi szállás: 
piacz-sor, Dielrich-ház 277 sz: a á 
lapot illető küldemények , u. m. dolgoza 
hirdetések , a szerkesztőségnek szánt nyoma 

tatványok példányai, s a reelamatiók hta 

sitandok. Bermentetlen leveleket csak ton- 
des dolgozótársainktól fogadunk el. sézn 

hem bocsátható körleményeket 
nem tészüt 

Ffélre, hanem elégetjük. 
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28. Szám. 

KOLOZSVÁRI 
Januarius 4- 1857. 

a i ek 

A Kolozsvári Közlönyé-re 
a előfizethetni minden cs. kir. postahivatal- 
ak nál, Kolozsvártt Stein János ur középutezai 
a könyvkereskedésében, hová a posta által 
a küldendő pénzes levelek is czimezendök. 

lőfizetési ár postai szétküldéssel vagy ház- 
hoz kihordással: negyed évre 2 fit. 40 k.. 

* félévre 5 frt. egész évre 10 fit. p. p. 
Hirdetések . 

égyszer hasábozott sorát 4 ezüst krajezá-« 
vért, irodalmiakét 2 krért közöljük. a 

Közlemény az erdélyi muzeum-egy- 

leti ajánlatok iránt. *) 

15,) ifj. gr. Bethlen Ferencz 1,000 pf. 

urb. pap. 
16) ifj. gr. Bethlen Ferenczné, gról 

Bethlen Leopoldina 1,000 pf. 
17.) gróf Bethlen Károly 1,000 ,, 
18.) itj. gr. Bethlen Pál 1,000, 

19.) ifj. gr. Bethlen Pálné gr. Bethlen 

Mária. .0.Ion. .hm.ga. 500 ,, 
20,) ifj. gr. Bethlen Sándor 1000 ,, 

21.) ,,,Bethlen Sándorné, b. Bánffy 

Józéa. zb0,, 

2.) Bod Péterur. . . .100,, 

államkötelezv. , 
23,) B. Ötvös József, magyar akadémiai 

másod elnök.... 100 f p. 
24.) Kubinyi Ágoston, magyar muzeumi 

igazgató 34 dr. könyv és 00, 

25.) Toldy Ferencz, magyar académiai 
titoknok egy rendes részvényt, azaz tiz é- 
vig évenként br.. , 

26.) Szalay László úr szintugy 5, 
27.) Csaba Józsel,, ,, . . 5,, 
28.) Gebhardt Ferenczz ,, . . 5 

29.) Horvátlh Czyrill 
30.) Kis Károly 
3%Czuczor Gergely.,. 
32.) Bertha Sándor . 
33.) Téth Lőrincz 5 
34.) Hunfalvi Pál 5 
35.) Csengeri Antal 5 
36.) Pauler Tivadar 5 
37.) b. Kemény Zsigmond 5 
38.) Szemere Pál .BD 

ö 

5 

. . s. 

39) Császár Ferencz,, 
40.) Barabás Miklós 
a1.) Wenczel Gusztáv 

k k 

%m 5 k) 

*) A közelebbi 27. számbeli közlemény 11-dik pontja 
alatti ajánlattevőnek, libloyi Sehuler Frigyes 
tanár urnak tiz éviz fizetendő őt p. foriut aján- 
lata sajtó hibából k maradt. Egyuttal kéret- 
rek a hazai lapok szerkesztőségei a muzeum- 
gyyleti eddig megjelent és ezutáni közlemények- 
muk - az ügy előmozditása tekinteteből — saját lap- 
jaikba fölvételé e. 

Ujévben. 

Fel se teszem a kalapom, 
Ma hajdonfőn járok, 
Öreg urak, szép aszszonyok, 
S gyönyörü leányok, 

Földmivelők kézmüvesek, 
Irók és művészek, 
Minden koru, rendü, rangu 
Okos teremtések. 

Mért koptatnám száz meg száznak 
Üdvözölésére ? 
Szük kepémből ugy se telik 
Két kalap egy évre. 

Adjon Isten . .. nó ne fáraszd 
Jó fiu a szádat, 
Mondd röviden : dús eredményt 
Anmnak, a ki fárad! 

Rakjon kazalt, mint a torony, 
A ki jól kaszála, 
Ki a lábát csak lógatja, 
Kopjék fel az álla. 

Szük legyen a gabonának 
Valamenynyi magtár, 
Minden hegy oly nedvet adjon 
Eppen, mini a nektár. 

Aldja meg a jó teremtő 
Az egész vílágot, 
S a világban ezt a kicsi 
Kis Erdélyországot. 

42.) Polya Józseftúdor ,, . . 5.,, 
43.) Bugát Pál , , 
44.) Ballagi Mór 
45.) Friwalszky Imre ,, , 
46.) Fogarasi János ,, ö 
47.) A kolozsvári szinésztársulat által 

1856 ápr. 15-n szini előadás jövedelméből 
bejött . 109 pf. készp. 
48.) A székely-udvarhelyi tanuló ifjuság- 

tólbejött..... 1010 
49. Müller József úr 1 dr. arany, 16 e- 

züst és 1 dr. réz érmet küldött be. 
50.) Szöllösy Sámuel úr 26 dr. ezüst ér- 

met. 
51.) Alszegi Sámuel úr 5 dr. romai ezüst 

érmet. 
52.) Domokos Antal úr 9 dr. ezüst romai 

érmet 
53. Olcsvári úrsebész, két dr. fakövületet. 
54.) Buda Venczelné, Makray Klára urnő 

1 dr. régi ezüst érmet. 
55.) Gyulai Ferencz kolozsvári szinigaz- 

gató úr 1 dr. zsidó és 1 dr. római réz érmet. 
56.) Csatlhó János úr 100 dr. erdélyi ki- 

tömött madarat. 
57.) Boér Albert úrregy az approbatalis 

törvényeket rendbeszedő bizottmány terv- 
rajzának látszó kéziratot eredetileg. 

58.) Solymosi Károly úr egy a szászkö- 
rözsi határon talált mamut-fogat. 

59. Földvári Mihály úr 60 dr. ásványt, 
25 dr. tengeri és kövült csigát, két dr. ró- 
mai ép téglácskát és egy dr. szobatalajmo- 
záikot, 1. 1611-beli réz pecsétnyomót, 1 
érezből való kezet, egy régi korbeli csillag- 
alaku sarkantyutaréjt, egy római házi isten- 
két, egy hajdani görög korbeli athletát, egy 
fából faragott Neptunt, I. Napoleon, Gusztáv 
Adolf, Poniatowszky József és Leuchten- 
berg Miksa herczeg réznyomatu képét, 163 
dr. ezüst és réz római, görög, magyar sat. 

pénzt, 100 dr. latin, magyar, német classi- 
cust, több régi nevezetes férfiak sajátkezü 
névaláirását. 

60.) Szentkirályi Gábor úr az ügyvéd 
Várhegyi-féle kéziratgyüjteményt, 100 kö- 
tet régi latin és magyar könyvet, ezek közt 
több incunabulumot, 35 dr. régi latin és ma- 

Iparkamarája, 

gyar erdélyi naptárt, egy ásvány- és kövü- 
letgyüjteményt, Mária Therézia és II. Jó- 

zsef kórabeli nyomtatott hirdetvényeket, u- 
tasitásokat, rendeleteket sat. 

(Folytatása Következik.) 

Nyomor. 

I 

Isten szabad ege alatt nincs szeren- 
cséllenebb osztálya az emberiségnek, mint 

az erdélyi földbirtokosa Vagyonából kifosz- 
tatva, s lándzsák alatt elvérzett rokonait 
gyászolva, lépett át az 1848-ki forradalom 

utáni időszakba, mely midőn az urbéri fel- 
szabaditással jövedelmeinek háromnegye- 
dét majd minden fundus instructusával e- 
gyütt elseperte, romokat és pusztává mez- 
telenitett birtokokat hagyotlt kezeiben a 

mult jollétnek s oly sok meghiusult tervek- 
nek s reményeknek emlékeivel. 

Az ember a szokás rabja. A kit nél- 
külözésben neveltek fel, elégedettnek é- 
rezheti magát egy oly állapotban, mely má- 
sokat, kik megszokták az élvezetek bizonyos 
fokát, szerencsétlenekké teszi. Nehány mé- 
rő növénymag, kevés gyökér, hús, zsiradék 

és téj, egy öltöny s hajlék, mely őt a hideg 
és meleg elviselhetlen fokaitól védje, tulaj- 
donképp csupán ezek az embernek oly szük- 
ségei, melyek nélkül megélni lehetetlen. 
Demig az emberek emberek maradnak, mig 
egy általános rombolás viszsza nem taszítja 
öket az öskor azon köz inségébe, melyben 
az erdők és a föld- s szikla-kunyhók le- 
gyenek egyedüli lakhelyei, a nomád élet az 
általános foglalkozás és a durvaság a köz- 
erkölcs, mindig lesznek a társadalomnak 
oly fokozatai, melyekben a mivelt osztály- 
nak a barbárság határain túl terjedő szelle- 
mi és anyagi szükségei lesznek. 

Áthoztuk a multból a vágyakat. Az 
1848-ki catastrophnak nem lehete belőlünk 
kiölni se a szellemiekre, se az anyagiakra 
nézve azon érzést, melynél fogva ohajtsuk 

Tartsa meg azt, a mie van, 
Adjon a mi nincsen, 
Hogy örvendjen dús szellemi, 
Es anyagi kincsen. 

Muzeumát ékesitse 
Gazdag tartalommal, 
Melybe honunk ritkasági 
Gyüljenek halommal. 

Gazdaságiegylete és 

a jóllétnek azon fokát, melyre 1848 előtt 

is , melegit is. 
Midőn az 

hatottunk volt. A romok nem adtak kényel- 
met, a pusztává dult birtokok és azoknak 
elsatnyult jövedelmei nem elégithették ki 
szükségeinket. 

Viszsza kellett volna aköz rémülésben 
szétfutottaknak költözni kidult birtokaikba, 
s folytatni az 1848 előtti gazdaságot. De 
minden kirabolva; - és semmi pénzerő, 
melylyel a földesuri gazdaság 1848 előtti 
általános mivelési erejét — a robottokat — 
kipotolni lehetne. Ekkor egy sereg haszon- 
bérlő - többnyire zsidó—mutatkozott, s a 
megszorult és csaknem minden jövedelem 
nélkül tengödő családok kénytelenek vol- 
tak birtokaikat polom árért haszonbérbe 
adni. 

A haszonbérlő — kevés kivétellel a 
jószágnak még azon termékenyitő erejét is. 
mi 1848-tól megmaradott, kiszívta; azon 
nehány igás marhát, mi el nem raboltatott, 
elpusztitotta, azon épületeket, mik még el 
nem valának rombolva, elhanyagolta, om- 
lani hagyta és megtörtént az erdélyi föld- 
birtokos osztályra nézve gazdaságának má- 
sodik forradalma a haszonbérekkel. 
Mimntegy három évvel ezelőtt kezdet- 
tek szünni a haszonbérek. Átlátták földbir- 
tokosaink, hogy meg kell küzdeni saját 
személyeikben a nyomorral, mit a forrada- 
lom vér napjai hagytak hátra, nagy részök 
kezdett kiköltözni falukra, folytatni gazda- 
ságát. 

És pár évig a körülmények kedvező- 
leg kezdettek alakulni. Erdélynek régi idők- 
től fogva megvan azon szerencsétlensége, 
hogy minden európai esemény nála parodiá- 
vá válik. Nézzetek szét az államokon: a 
kereskedés mindenütt a széltartományok- 
ban legnagyobb, a pénzforgalom ott legélén- 
kebb; és Erdélyben, az austriai állam ezen 
széltartományában a kereskedés gyengébb, 
a pénz mindig szükebb volt, mint bárhol. 

Erdélyben ezelőtt is csak akkor volt 
pénz, midőn Europa a bankrottól rettegett. 
Induljunk el a falvakban, kérdezzük meg az 
embereket a kényelmesb földesuri lakokról, 
mikor épittették ? és nagy részökről be fog- 

kis világ"? lehet, hogy benne a nag 

Mitől melegszünk ? 
Ha valakitől a táplálkozás eszközeit meg akarjuk tagadni, ha nélkülözésre, a semmi élvezésére utaljuk, mondani szoktuk 

levegővel;"t a tüz jótékony melegétől el akarjuk utalni , szi mondani szoktuk: „fütözz a levegő mellett.. 
akarjuk, hogy a levegő se nem táplál, se nem melegit. És még- is, daczára e közmondások mindennapiságának a levegő táplál 

élj 
ntén 

Más szóval mondani 

ókori bölcs azt mondotta : hogy ,az ember egy 
y természet minden títkos és 

Más honéval bár a versenyt, 
Mielébb ki állja. 

Kocsikázzunk rövid időn 
Fustölő szekéren, 
Feketetó hogy Brassóig 
Félnapi ut legyen. 

Jég s tüzkártól mentő egylet 
Mmgyen gazdagodjék, 
Láng ne duljon és a jeget 
Süsse meg a hő lég. 

Tanodáink, óvodáink 
Viruljanak szépen, 

A jó tanár csillag legyen, 
Ha meghal, az égen. 

Pártfogóink áldja Isten, 
Elleninkkel béke, 

Hogy legyen egy kis menynyország 
Szép honunk vídéke. 

Hony Farkas. 

nyilvános tüneményeit öszpontosítva vélte , de bajosan hiszem , hogy azt is látta volna, hogy az emberbe még melegitő ke- mencze is van beillesztve. És mégis ugy van. Mert különben honnan volna az , hogy az észak jeges vidékein élő eszkimók teste éppen akkora meleggel bir, mint a heves dél bármelyik la- kója? mi eszközölhetné, hogy a mi és házi állataink egésséges teste a leghidegebb télben és a legmelegebb nyárban egyenlő me- leggel birnak ? Mind az csak annak következménye, hogy az em- ber és házi állatai teste oly jól alkolott kemenczével van felruház- va, a mely mindig egyenlő mértékben melegit, a melynek pár- ját előáll.tani az emberi mesterségnek még anynyira sem sikerül mint a természet némely más tárgyainak utánzása. De hát hol van e nevezetes kemencze? hol tüzelőszerei ? Az emberi testben a ke- mencze — a tüdő; a tüzelőszerek — a tápszerek és levegő 
Gyakran megtörténik, hogy az ember éppen arról tud leg- kevesebbet, a mi mindennap szeme előtt van. Semmi se közönsé- gesebb az ember előtt, mint tüz vagy gyertya égése; és mégis tán semmi se ritkább , mint ezen mindennapi tünemény alapos is- merete. S pedig mily egyszerü az egész. Jerünk csak a kemen- ezéhez. A tüz benne erélyesen ég, hogy a szobában a tél hide- gét nyári melegre változtassa; de lám, hatalma anynyira nőtt, hogy a növekvő dobogást a kigyulás előjelének lehet tartani. Most a kemencze ajtaját pokróczczal vagy más egyébbel gondosan bedugják, hogy lev e g ő nejuthasson a kemenczébe. S a dobogás legott megszünik, s ha a bedugás lehető teljes, a tüz 

És mindez, mit mutatna egyebet, mint hogy a levegő léte nélkül a tüz nem éghet Igen, mert a levegőn 
mely a mi lakó földünket mintegy 12 mértföldnyi magassági terjedve környezi, mintegy egy negyede oly alkotó részből 



1790 és 181d-ki idő közt emelkedtek. 
A közelebbi keleti háború, és a kor- 

mányoknak ar illi s hanyoknak arra tett milliard kiadásaik e- 
gész Europában felszökkentelték a gazda- 
sági termékek árát elanynyira, hogy a 
külföld némely helyein a kézműves osztály 
szükséggel küzdött. Nálunk azok drágulása 
érezhető vala, de nem azon arányban, mint 
másutt és drágult egyszersmind, a mit a gaz- 
da vásárlott be akár colonialis, akár kézmüi 
vagy gyári czikkekben, inkább aint bárhol. 
Megszünt a háboru, megolcsodott egész 
Enropában minden, meg nálunk is, mit a gaz- 
da termeszt és elad, inkább mint bárhol, de 
a mit vásárlunk akár kézműveseinktől. akár 
akereskedőktől, maradt -igen kevés válto- 
zással—a háboru idején felszökkent áron. 

Romlás vala tehát reánk nézve a ke- 
leti háboru, melyben másutt oly sokan gaz- 
dagodtak és romlás a békesség, mely oly 
sok vért, kínt és szegénységet szüntetett 
meg. Erdély földmivelő tartomány, alig le- 
het azon roppant arányt, bár képzeletben, el- 
találni, melyben a nemzeti vagyonnak a 

földmivelésben álló része áll a műipari és 
kereskedelmi részhez. Mi ezek nagy részét 
más tartományok iparosaitól veszszük és 
jaj! ha a miénkektől kell venni, kik rosz és 
idomtalan munkáikért olcsó élelmi szerek 
és a külföldénél olcsóébb munkasegédi bé- 
rek mellett oly anynyira nagyobb árl kö- 
vetelnek, mint a nyugotra fekvő tartomá- 
nyokban sehol. Ki ezek árát Erdélyben az 
itteni kézműveseknél tekinti, bámulnia kell 

azon hanyagságon, melyel például Pestvagy 

Bécs műiparosai és gyárnokai vannak i- 

rányunkban,midőn elhanyagolják,le alegkis- 

sebb provincialis városainkig, mindenikben 
egy-egy állandó bizományt állitani, hol 

czikkeiket, mikre nézve legfőbb bajok most, 

hogy nem kél othon, illő áron s mégis a mi- 

éinknél olcsóbban adhatnák el. Ne mondja 
senki, hogy ez pénzünket még inkább fo- 

gyasztaná, nálunk oly alanti állásban tengő- 

dik a nemzetgazdászat mindenik ága, 
hogy 

a fensőbb theoriákat hijában alkalmazzuk. 
Az életből, ezen szerencsétlen köznapi vi- 

szonyokból lehet csupán azokat fejtegetni. 

Maga azon iparos, ki városkáinkban a kéz- 

mű czikkeket dolgozza, adja-e viszsza a 

földmivelő osztálynak a pénzt, mit töle be- 

vesz? Nagyon keveset. Iparosaink nagy 
Tészének van sáját földmivelése és igy az 

általuk bevett pénznek legnagyobb része 

kivándoról vagy colonialis vagy pedig más 

tartományokból hozott pipere czikkekért. 

miket kereskedőinktől vásárolnak, éppen 

ugy, mintha aztaz idegen kereskedő e- 

gyenesenm vitte volna ki gazdáinktól, olcsóbb 

és jobb árukért. 

mnó 

(Nagyvárad-koloz 
alatt az e tárgyban jól é 
dekes adatokban gazdag köz 
ben elmondja, miszerint e 
1856-ban aug 2-dikától 

szitették és fejezték bé 

dec 18 án a mag. ministerium elébe lön ter. 

jesztve, elmondja, hogy a nagy tapasztalásu Ba 

te György főmérnők, a nem Kevésbé szaka 

vatott vasuti vállalkozó Pickering István 
ki 

séretében az előleges 
állomás helyeket nemcsa pontosan kijelölt vasuti á n 

egész Erdélyben, hanem a pDunafejedele
mségekbe 

is Galacz, Jekuts, Bukarest és Giurgev
óig vizs 

gálat alá velte, s a fenforgó technikai 

rtesült „M. Sajtó" 
ér 

léseket hoz. melye
k 

nov. vége feleig ké 

az erdélyi vasúti katonai bizottmány 
főnöke, Bil 

ezredes urral észrevéleleit közlötte s eszmé 

kicserélte. Ez eszmecsere folytán lényeges mo- 

dosítások csusztak be az előleges vasútvonal ja 

vaslatba, nemcsak a siratagia, hanem localis ér- 

dekek szempontjából is. 
A főmérnök ur szerint a nagyvárad-ko- 

lozsvári vonal a sin epités elé koránt sem gör- 

dit oly nehézségeket, melyek arra a lehetetlen 

ség bélyegét sülnék, a mint bizonyos oldalról 

elhitetni szerelnék, tehát a vonal kivitelét leg- 

kevésbé se lehet kétségesnek tekinteni. Aztán 

vasútterület egész hoszszában mindennemü épi- 

tési anyag jó karban és feles szammal fordul elé, 

s a puskapor elegendő használata a szikla repesz- 

téseknél, szakavatott, gondos figyelem az épité 

vezetésénél a költségeket joformán leszállítja. 

A költségvetés részleteit előre pontosa 

megállitani nem lehet ugyan, de ha azon eszkö- 

zöket tekintjük, melyek Érdélyben a szakértőnek 

mintegy önként kinálkoznak, elsőtekintetre is ki- 
tünik. hogy e vonalon még a legnehezebb mun- 

kálat Rév és Feketetó között se mulja feljül más 

országok ily nemű vasút vonalai közép számba 
vett költségeit; s ha ogyszer a Nadas völgyébe át- 
lépett a vonal, további épitése, ba mondani lehet, 
álommá válik. A vonal épitése annál könynyebb 
és kevesebbé költséges, mert az alapépités csak 

nehány kis hidat és gáthányást igényel. 
E vonal europai foniossága szembeszökö, 

a mely a Feketetengert Erdély szomszédságába 
hozza. 

Pickering ur emlékirata, a mely körül- 

belől öszszevág Bate fömérnök előmunkálati je 
lentésével, három vonalat terjeszt az erdélyi 
vegyes vasútbizottmány választása és jóvájagyá- 

sa alá: 
1. Nagyvára 

sárhely- brassói. 
2. Nagyvárad- kolozsvár- torda- k-fe- 

jérvár küküllövölgy-Drassói mellékvonallal 

Szebenbe. 
3. Nagyvárad- kolozsvár torda- káfe- 

jérvár- szászsebes- szeben- brassoi vonalakot. 

A tervezett három vonal-osztályzat min- 

denik Kolozsvárra siet, s innen látszik tovább in- 

dulni, mint Erdély egyik legfontosabb városa és 

természetes szék helyéről; az az: Kolo7zsvárig 

tulajdonképpen egy a vonal. E pontban a meg- 
állapodás szilárd, s csak a Kolozsvár után kö 

vetkezö egyik vagy másik mellék-ág közt lehet 

választani a helyi érdekek nyomatékossága sze- 

kolozsvár- torda- mvá- 

rint. S bármelyik mellék ág legyen elfogadva, 

az az eredeti terv alapját legkevésbé sem fogja 

megzavarni. 

Átalában Pickering azon véleményben van, 

hogy a vonalépités némi nehézségei mindjárt a 

vonal elején , Révtöl Körösfőig fordulnak elé; 

de egyszersmind azt vallja, hogy ezen nehézsé- 

gek legyözése egyátalában nem költségesebb, 

svár-brassói vasút) ez
im 

vasút előmunkálatait 

s azok eredménye már 

tervben megnevezelt és 

nehézsé- 

gekre s akadályt képző hegyláncozlatakra 
nézve, 

mint bármely ehhez hasonló vidéken. Ezen aka- 
dály is, ha annak lehet nevezni , tulajdonképp 
- csak a vonal ékességére szolgál, mert két szép 

alaguttal fogja megajándékozni: egyikkel mind- 

- járt Révnél, a másikkal, a mint a vonal Körös- 

fötöl a Nádas völgyébe lép. A ki valaha a sem- 

-merimgi vonalon járt, a mely Europa egyik leg- 

merészebb alkotásu és legpompásabb vasutja , 

- meglepetve, lelkesedéssel és csodálattal eltelve ér- 

- zi magát, azon fedett, majd nyilt csarnoku alagú 

tak és viaductokon, amelyek mintegy nyergét és 

k kengyelét képezik a hegyek hátán nyergelő vas- 
n útnak Mily látvány, mily müvészet, mily mara- 

- dandó becsü emléke ez az emberi kéznek, hogy 

az ember, ez a két lábu hangya ily titani müve- 

ket épithet ! 
s Azon vonal, a melyleggyakorlatibb és legrö- 

it videbbnek látszik, Kolozsvártól kezdveakövetkező 

álomásokat véve fel: Egerbegy 53/, austr. mlfd. 

-Hadrév 13/,, Nyárádtő 5, Kelementelke 31/,, in- 
nen a nagy Küküllöig 31/,, és ismét az Olt völ- 
gyéig 51/,, az Oltvölgy hoszszában Földvárig 

61/, , Brassóig 21/,, s ki az oláh határok felé 
Krásznáig 9, austr. mlfdet. számlál s igy egész 
hoszsza 601/, austr. mfd. vagy is 242.000 öl. 

Nevezetesebb hidak és viaduetok kellenek 
mindjárt a vonal kezdetén N. Váradnál, Rév, 

a Bratka, Bucsa, s az erdélyi határon Sebes köze- 

lében, Körösfő, Nádas s a Szamosan Kolozsvár- 

nál, a Maroson, Kis-Küküllön Kelementelkénél , 

Sárd, Homorod, Földvár, Brassó s végre Krász- 

s na közelében. 
Alagútak következő számmal lennének: 

n Rév és Bratka között C600 öl), egy ismét Bratka 

közelében, a bucsai, körösfői, kelementelki, vécz- 

kei, Ders és Petek közti alagutak. 

Az öszszes épitési költség a legnagyobb 

mozdonytól a legkisebb szegig belészámitva, még 

az épitési tökétől járó kamatokat is, nem feledve 

ki a részvények kibocsátásával járó bélyeg kö- 

telezettséget is (a mely két utobbi rovat már ma 

gába milliokra megy) kerül az egész vonal 

53,360,000 pftba, s az egész vonal felépitése öt 

év alatt fejeztetnék be. 
Deki tudná megmondani, hány milliomszor - 

ta lenne gazdagabb öt év mulva az egész kis Er- 

dély, a nagy tetlek, nagy emlékezések s most az 

ipar és nemzetgazdaság e nagy jövendőjü hazája, 

e keleti , Helvetia: Europában. 

Habár e fennebb részletezett vonal a leg- 

egyenesebb, legrövidebbés legkönynyebb épitésü , 

s a mellett nagyon biztos és szilárd , az ország 

érdekeinek, mert a közepén menne keresztül , 

leg nkább megfelel, vére elenne az ország keres- 

kedelmének s bazisa egy jövendő vasútháloz- 

nak: még is meglehet, hogy helyi vagy tán 

stratigiai érdekek egy más, de mindjárt hosz- 

szabb és költségesebb vonal elfogadását 

teszik, ha nem is kivánatossá, de szükségessé. 

Ha ezen eset kényszere fordulna elé, azon 

esetben a 2 és 3 combinatiok között a 2-dik az 

ország egyetemes érdekének inkább megfelelvén, 

természetesen a mellett kellene szavaznunk s csak 

a végső esetre állanánk a 3 pont alatti combi- 

natiohoz , ha t. i. az 1 és 2 pont alattiak közül 

bármelyik kivítele illető helyeken legyözhelten 

akadályokra találna. 

Az erdélyi katonai bizottmány az ojtozi 

szoros ellen nyilalkozván , az erdélyi vasútnak e 

szorosoni kivitelét feladottnak lehet tekinteni. 

Verestoronynál pedig rendkivüli nehézségek 
for- 

dulnak elé. Itt az Olt víze áradáskor oly szer- 

felelti szin- magasságot kap, s ilyenkor oly nagy 

viztömeg zudul a keskeny hegyszorosba, hogy 

mindent ledönt, a mit útjában talál. A sinutat 

tehát telemes emelkedésen kellene vezelni, s e 

a mely kiváló szeretettel vonszódik minden földi anyaghoz. S 

kedvező körülmények közt mindenikkel egybeköli magát, s e- 

gyesülését meleg származ ás tüneménye kiséri. Ezen leve 

gö-nemet, a mely hazassági szövelséget köt is, de az egyletel 

igen sokszor meg is szokta savanyitani, a ki legelébb felfedezte 

görögös névvel oxy g e n-nek, savanynemzőnek nevezte, mos- 

(an sok magyar természettudós él e n y-nek nevezi. A mi leve- 

gönk legkitünöbb hasznos tulajdonságait ezen alkotó részének k
ö 

szöni ,,s csak ezáltal képes a tüzégés tüneményét is előidézn
i. 

Ámde levegönk emlitett alkotó része , csak más testekkeli 

egyesülése által eredményezhet meleg kifejlést, és csak bizonyos 

alkotrészekkel biró anyagokkali egycsülése eredménye
zi a meleg 

kifejlést lángolással kapcsolatban; az ily anyagokat a köz- 

életben tüűzelő vagy világitó szereknek szokták mo
ndani. Ha már 

ily tüzelőszer hiányzik a kemenczéből, a levegőbeli oxygennek 

nem lévén mivel egyesülni lehessen, nem származhatik tüz; va- 

amint a tüzelőszer is egymaga, levegő hozzájárulása nélkül , 

mem ad lüzet. A lüz vagy átaldban az égés a levegő és tüzelő a- 

nyagok alkolrészeinek egyesülésre vonzó szerelmének a követ- 

kezése. 

Még csak egy baj van, a mi a hő szerelmű vagy a mint a 

rmészeltudósok mondják, hatalmas vegytani rokonsággal biró 

levegőbeli oxygennek utjában áll, hogy a tüzelőszer vagy a fa al- 

kotó részeivel egyesülhessen; hiába van a kemenczébe fa , hiába 

vonja bé a levegőt a kemencze hatalmas szivása , azért még nem 

vagy meleget gerjesztő házassági szövetség köztök 
A természetben is, éppen mint a társadalomban 

mással uj szövetségre léphessenek, ugy a természetben és az e- 

gyesült a yagoknak, elemeknek szövetségüket fel kell bontani , 

egymástól el kell válni, hogy más szabad anyaggal, elemmel uj 

szövetségbe léphessen A szabad, szövetségben nem álló oxy- 

gen mem képes a fában levő , szövetségre lépett alkotó részekkel 

egyesülnie, bár mint szeresse is azokat. S ha mégis szerelme, 

ad azokkali egyesülésben czélt akar érni, választó tör- 

n azoknak szüksége, Ezen választószék, egy bizo- 
esetben ; (tudjuk, hogy a kemenczébe a fa 

más szóval: a fa alkotó ré- 
legkönynyebbikét, a tulaj- 

donságáért k ön eny-nek 
hydrogent szövetségük 

hogy a reájok sovárgó levegöheli oxygennél történő egyesülésök 

által a tüzégés tüneményét létrehozhassák. 

levő szén az oxygennel nemzi a szénsavanyt, azon ismere
tes le- 

vegőnemet a melyet a borforrás pinczéinkben elterjeszt, borvi- 

zeimkből kipezseg; a hydrogen vagy a köneny viszont az oxy- 

gennel szüli a vizet, a mely gozalakban elébbi uj szülött társával 

együtt 

vegytani műfolyam, vagy, 

katrészei, a meleg választó hatalma által egymástól elválva, a 
ke- 

menczébe szivódó levegőben foglalt oygen karjaiba dölnek, egy- 

mással egyesülnek , s uj testeket alkotván, megint felszállnak a 

légkörbe, a hová eredetileg tartoztak A mit a fa növénykoráhan 

a földből sajátitott volt el , 

marad, hogy majd ismét viszszakerüljön eredeti hazájába 
a földbe. 

nyagok szeretet által kormányzolt egyesülésének nagy jelentősé- 

gét az emberi társadalom boldogitásában! hiszen tüz nélkül tu- 

lajdonképpen az ember polgáta t ö 

oly anynyira öszszevág lételünk fő-fő kellékeivel, h
ogy az ókor 

mythosza nem kételkedett égi származásunak hirdetni. 
Avagy már 

azon kor tudta volna, hogy a tüz a szeretet 
magzatja, s mert égi 

származásu a szülője, méltó, hogy m
agát is 

előtétele akar lenni, hogy minket 

legitene ? hisz ez kézzel fogható paradoxon 

akarom, se az egyiket, 

tünkben kifejlő meleg származását megértsük, értenünk kell a 

tüzégés müfolyamát, s addig 

gyalnám , kérem a nagy jelentőségü lüzégés műfolyamát gondos 

Égyelembe tartani. 

nevezett lövegőnemet, más neven 

alól fel kell szabaditani a melegnek, 
A szeber 

E kettős szövetség utján két uj szülött nyer lételt; a fában szakaszt közlöt 

kéményeinken kiszáll a szabad levegöbe. 

Kemenczéinkben tehát a meleget gerjeszti egy egyszerü 

ha tetszik, szerelmi egyesülés; a fa al- 
hoznunk. 

alapitójától , 
két szászváros 

az mint hamu kemenczéinkben hátra- 

A szerelet mindenható. Ki ne ismerné fel csak ezen a- 
E sorok 

se lehetne a földnek; jelentősége 

égi eredetünek tartsák? 

De mint ez mire való? tán csak nem azon végeredménynek 
akár a szeretet, akár a tüz me- 

volna! Világért se 

se a másikat állitani; hanem, hogy a tes- 

TI. Erd 

dás: „nincs o 

a mig egy más czikkben azt tár- egy tallérjába 

Berde Áron. 

aedue ac 

***) Vermehszer 

vak közt részint dombon 

müveivel jeleskedik; nagyságára 

borital miatt többnyire kéz köszvényben szenvednek. Tőle egy 

mérföldnyire van Vizakna 

német munkában olvastunk 

geiért megérdemli , 

Sóinkkal megismentessük. 

A szöveg magyarul igy hangzi
k : 

nevét a hét kun vezértől nyerte , 

ugyananynyi várat épitettek. Erdélyről szól azon német közmon- 

MDCXCIV. in 4-to. pag. 409. Nota, a) 

zen felül a függő köszirtek igen meredekek. 
Ezért a viszonyokat felismerő Bate fömér- 

nök jónak látta a ladóczi, ladoczfői st. szoro- 
sokat előleges tervébe felvenni s azokra a kato- 
nai bizotmányt figyelmeztetni, a mely azok be- 

csét legott felfogta, s mind hadmütani, mind ka- 

tonai szempontból a legalkalmasabbnak tatálta a 
vasút kivitelére. 

Ez az előmunkálatok dióhéjba szoritott 
foglalatja. S mert az észak nyugati világútat dél- 
keleti Europával a termesztményekben és földter- 

mékekben gazdag Erdély szivén hozni öszsze- 

költetésbe, éppen oly nyeremény az öszszes bi- 

rodalomra, a mily kiáltóan követelik a kies Er- 

dély lényeges érdekei: a legfelsőbb jováhagyás 

és engedélyezésre alapos kilátásaink lehetnek. 

Úti vázlatok. *) 

n. 

Velencze, 1856, december. 
Ha az ember Kolozsvárról elindulván, nyu- 

golra halad, az első meglepetést Pesteu érzi, 

midőn a Duna partjára kiérve, a nagy és szi- 

laj folyó felett vaspántokon függő hidat meg- 

látja. Fényes tanujele az korunk ipari és me- 

chan kai képzettségének , melyhez hasonlót nem 

látott még a föld. – Ha tovább menvée, Bécsig 

haladunk az első dolog, mit ott meglátunk, 

hogy többé el ne felejtsük, a vén Szt. István 

temploma roppant nagy egyházának minden kö - 

ve, mnden czirádája beszéli azt, hogy minők 

voltak azon régi századok, melyeknek azok te- 

remtményei — Ha utunkat Bécsnél délre irá 

nyozzuk , a semmer ngi vasút fogja figyelmün- 

ket először u egragadni. A tudomány és gya- 

korlati ügyesség segitségével éppen szélin van 

ezen mű a lehetlennek A gözszekér átalán nem 

megy hegyre; valami csekély emelkedést azon- 

bDan lehet útjának adni. Bele fogodzva az épités 

ezen lehetségébe, nagy hegyek oldalán felkanya- 

rogva, nagyszerű emeletes hidakon és tán még 

nagyobbszerű alagulakon viszen a szokottnál 

halalmasabb mezdony, egy talán több bámulást 

gerjesztő, mint gyakorlati hasznot igérő úton, a 

(előre, Ha azonban vándorlásunkat még to- 

vább folytatjuk, Leibachtól délfelé, ugy a mint 

riesthez közeledünk, útunk mind, hegyesebb és 

kopárahb és szélesebbé válik. ... talán csak az- 

ért, hogy meglepetésünk annál erősebb legyen, 

midőn az Abchina tetejére kiérve, egyszerre ma- 

gunk előtt látjuk a kies vidékü élénk várost és— 

a tengert. — 

A tengert: ama végtelenül nyuló ország- 

útat, melyen a vílág minden nemzetei, szokásai, 

terményel, gyártmányai találkozván egymással, 

a kikötökben valódi bábeli zavart eszközölnek, 

A tengert: ama béláthatlan nagy sima ták 

röt, mely százszorosan ismételve veni v.sza 
fény- 

nyét a lehaladó napnak , a feljövő holdnak, ho- 

mályos körvonalokban adván már képét csak 

a parton emelkedő szirteknek és az azokon el 

szort egyes fáknak, melyek lombjai akkor azt 

susogják: siess csolnakozni! — 

A te gert: ama durcás ficzkót, mely tajték- 

zó haragjában zug, mint a fergeteg, és ugy hány- 
ja ide és tova az emberi nagyság példány képé- 
ül méltán emlegetett hajókat, mint csermely a 
bele csett forgácsot. 

A tengert amaz édes anyát, mely any- 
nyi embernek nyujt táplálékot. — 

A tengert: az enyészelnek ama hü szö- 

Erdély ó rajzolata. 

1 német ujság társlapja *) egy régi főldrajzi deák 

munkából*) Szebenre vonatkozó curiosumként ném rég olyaté
n 

t, mely mig egy részről szánakozó mosolyra fa- 

kasztja az olvasót, más részt tanuságot teszen arról, 
hogy az i- 

ker-hont beutazó vendégek valamint napjai
nkban, 

a mult századokban szörnyüséges badarságok
at irtak hazánkról 

és rólunk, mint az európai polgárisodás előörseiről.
 — Nem árt 

elféléket t. olvasóinknak, habár csak időtöltésül is, tudomására 

ugy még inkább 

A fennemlitett munkában Szebennek ily rajzát olvassuk: 

„Szeben, Cibinium vagy is Hermannstadt, állitólagos 

Hermann görög császártól (!) igy nevezve, első a 

a Cibin pataknál , posványok s halasta- 

, részint rónán fekszik, épületei- s vár- 
Bécshez hasonlit. – Lakósai a 

között , 

(Salzburg), sóbánya.*6 

olvasásakor eszünkbe jutott, mit egy mult századi 

Erdélyrölr*). Egyes különössé- 

hogy az egész rajzolatot forditásban t. olva- 

Erdélyről. 

élyröl CStebenbürgen , deákul: Transilvauia) , 

kik azt megszállották , s benne 

t, de csak egy sövényszál is, mely I. Frigyesnek 

ne került volna." 

Néha megesik Erdélyben hogy a folyókban s patakokban 

Transsilvania Beiblatt zum Sicbenbürger Böten. Hermannstadt. 1856. 
4-to. 176. 1. 

sz) Philippus Cluverius: Introductio in omnem geographiam velelem 

hovam. Curante Joanne Reiskio. Wolfenbüttelae. Anno 

Curieuser A mtiduarius. Hambnrg. 1712 
ppag. 715 —716. 
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vetségesét, melyben mát anynyi szép, anynyi 

nagyszerü, anynyi remény lelte sirját. k 

A tengert: ama kérlelhetlen nevelőt, mely 

folytónos reményekkel kecsegtet a válláltai 

mely folytonos ijesztgetéssel és probálgatássa 

szoktat a gondra, az önmagán segitni itsra 

Meglehet, ábrándosnak fognak Hémé ye 

tartani. Nem bánom, előbb gondolják el azok, 

hogy a világ legkitünőbb áltamai mindis tange 

ri hatalmasságok voltak, Régen, nagyon régel 

Phoenica városai, Aegyiptom, Kis-Ázsia, 

rögország, — késöbbre Carthago, Roma, még 

késöbbre más olaszroszági városok, Spanyolor- 
k állí émet-alföld, — és az u- 

szág és Tortygáll, pé Anglia, Francziaország, 

iabb rés dogtt égjat Egyesült államok. Mind 
anres az észa g és tengerészet elválhatlanul 

ö icsolva. 
k tszszekáem azt, hogy nem tengeri hatal- 

4g ne lehetne hatalmas, példákat lehetne el- 
inas fejbozni , de azt, ugy hiszem, állithatom , 
e a tengerpart, jó kikötök, igen nevezetes e- 
1önyt adnak az államoknak fejlődő társaik felett. 

Ezen egyenetlenségből a vasút sokat e- 
nyésztetett el, de a vízi és szárazi közlekedés 

miost sem gyenlő hatásu 

Az egyenlősités pedig a vasút, ugy hiszem, 
nem anynyira a nagyon sebes közlekedéssel esz- 
közli, mint nagy tömegek szállithatásával. Nem 
olyan nevezetes dolog az iparos, a kereskedő szá- 
mára, hogy éppen egy pár héttel hamarább vagy 
késöbbre vigyék el holmiát, vagy érkezzék az 
meg oda, hova kell, mint az. hogy egyáltaljában 
lehessen olyan olcsón eszközölni a szállítást , 
hogy azt a srállitási költségek lehetlenné ne te- 
gyék. 

Egy jó töltött út az országban - nem is 
szólva olyanról, hól még azok sincsenek , — 40 
50 mértföldre a jó terméstől, éhen is meghal- 

hat a szegény ember. Ne várjon meghatározott 
adatot senki tölem ezen tárgyban, számitsa kia he 
lyett, hogy jó úlban mibe kerül egy véka 
gabonája szállitása 45 mértföldnyi helyen és 
abból következhessen a 40–-50 m. f. szállitási 

koltségeire. Vagy a ki nem akar enynyit is szá- 
mitni, nézze meg azt, hogy valósággal többször 
jölt közelebbről is elő azon eset, hogy még az 

ország valamely része saját zsirjában fall- 
dokolt, addig más résziben koplaltak. És évről 
évre lehet azon tapasztalatot tenni Erdélylen , 
hogy bőtermés csetében, csak elvesztegetni lehot a 
gabonát, midőn azt 40-50 m. földdel továbk (a 
Tisza mentin) jó áron, bármikor és bár mekko- 
ra tömegben el lehet adni. 

A közönséges töltött úti közlekedést a dij- 
gaságon kivül, az egyszerre elő teremthető szál- 
litási erő hiánya és gátolja. 

Egy vasúti vonal könynyen elvihet 3000 má- 
zsa terhet és a mostani viszonyok szerint 2— 

szor, söt néhol többszőr is indul. Tehát (a sebes- 
ségel most nem számitva , 20 mázsát biró sze- 
kér, 800-450 pólolná a vasuti vonalokat. Még 
sokkal kedvezőbb a közlekedési viszony vizen. 
Csekély hajó még az nagyon, mely pár száz 
mázsát bíir: már a Maros is hord mindn szabá- 
lyozás nélkül is olyakat, a Tisza és Iuna hajói 
pedig ezerekkel szállitják a mázsákat. Is hát még 
a tengeri hajók! amalmagas árboczu, solvitorláju 
vízi várak, menynyi ezer mázsát birnak!! 

1 özel bbről volt alkalmam egy lMiest vi- 
déki lakossal beszélni, ki azt állította , higy ol- 

csóbb Triestbe tengeren Odessából hozn gabo- 
nát, mint szárazon oda szállitni 15–20 föld- 
ről, Magam is látt m keskeny vízcsatorná (ca- 
nalis)és még keskenyebb hajókon, melyekazon- 
ban hoszszuságok és mélységök miatt igensokat 

birtak, több mértföldnyire vinni oly nehéz s ke- 
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vés belbecsü dolgokat, mint tégla, fövény sat. A 
szállitás magában nagyon lassan történt, de miu- 
tán igen biztosan esett és vagy 2-3 ember ké- 
pes volt a nagy terhet eldöfölni és elkormányoz- 
ni, legfeljebb néhol egy pár vonó marhára le- 
vén szükségük, majdnem semmibe se kirült. 

A közönséges szállitó szekerek legfeljebb 
egyes csekély csolnakokkal vetekedhetnek. Már 
a napjában háromszor induló vasúti vonat any- 
nyit tesz, mint három kis hajó; de nincs, mit a 
nagy hajókkal szembe tenni. 

Uti költség tekintetében bátran lehet ne- 
vezni a töltött utoni szállítást –forintosnak, a vas- 
úton szállitást — garasosnak, és a vizen szállitást— 
krajczárosnak 

Útazási gyorsaság tekintetében a vízi köz- 
lekedés némely nemci és a töltött út állanak 
leghátrább és legelől áll a vasút ebben, valamint 

a pontosságban is. 
Látni való tehát, hogy a vasútnak a személy 

szállitásra, azaz útazásra nézve és minden oly 
tárgyak szállitására, melyek kis tömeget képeznek 
és nagy belbecscsel birnak, előnye van a vízi 
közlekedés felett de mind annak szállitására, mi- 
nek nagy a sulya és (viszonyosan) kevés a bel 
becs (pl. nyerstermények, valamint a mindennapi 
élet fentartására szükséges dolgok legnagyobb 
része), meszsze háta megett van a vízi közleke- 
dési eszközöknek. Eppen ezért avasút, ugy vélem, 
tudományos, az elméleti müveltséget, a külcsint, 
a müvészeteket hamarább tudja általánosokká ten- 
ni, mint a vízi út. Azonban a vasút mindeneselre 
oly egybeköttetési eszköz, mely egy pontból 
egy másra visz, és ha figyeletlmenségből, vagy a 
körülmények panancsoló hatalma következtében, 
vagy bármi egyéb okból is nem a legtermésze- 
tesebb, fontosabb pontokat köti öszsze, igen sokat 
veszthett jóltevő hatásából; söt, tudok magamnak 
viszonyokat képzelni, melyekben éppen nem hasz 
nál. Ezzel szemben a tenger a széles nagyvilág- 
ra terjed ki, öszsze kapcsolván a forró égővel a 
déli és északi fagyossal, megismertelvén a fe- 
jér embert a feketével és veressel, mindig ugy 
áll, mint használatra kész eszköz a talpra esett 
nemzet előtt. Antán nem csak hogy a legkülön- 
bőzöbb viszonyu helyeket kötvén öszsze, a lege- 
rösebb tevékenyságre intő valami, de a folyto- 
nos veszélynek kitett élet és vagyon, a legna- 
gyobb mértékben figyelmessé, hotározottá és 
bátorrá teszi a különben gyakran durva tenge- 
részt. 

Felbehagyom a különböző nemü közle- 
kedési eszközök öszszehasonlitását, most ugy 
sem volt egyéb szándékom, mint ezen dolgok 
megitélésére egy pár iránymutató pontot jelöl- 
ni ki 

Báró Kemény Gábor. 

Kolozsvári napló. 

* Lapunk ezután postai alkalmasb szét- 
küldhetés végett vasárnap és csütörtökön fog 
megjelenni. 

* A legbiztosabb forrás útán irhatjuk, mi 
szeriat a nagyvárad-kalozsvár brassói 
vasútvonal végleges engedélyezése iránt a 
legkecsegtetőbb kilátások vannak, miután a leg- 
nagyabb nehézség, a mire egy igen magas állásu 
férfiu személyében talál, tökéletesen elvan há- 
rintva. 

* Heinrich G. József lát és erőművész 
Szebenből, napokban városunkba telepedett rak- 
tárával együtt, minden nemü zsebbeli, kézi és 
szemkimélő és szemhiányokat potló szemüvegek- 
kel, duchessa- Eugenla- Szebastopol- látcsö- 

vekkel, csillagászati távcsövek és arany , ezüst, adineso 
békateknő, gyöngyház , szaru és aczélba foglalt ket, először léptek 
nagyitó és hályogszeművegekkel , 
egyszerü és öszszetett microscop, bánya-delejtü, 
büvöslámpa stb. el van látva. Aruhelye van a nagy 
piaczon Streicher gyógyszertára mellett. 

* Mai számnnkkal küldjük szét a „Dé- 
1ibábt czimű, minden vasárnap két tartalmas 
íven, érdekes mümellékletekkel megjelenő szép- 
irodalmi lapnak előfizetési fölhivását. 

* Naponként hallani panaszokat azon a- 
ránytalanság fölött, melyben a kézmüvesek mun- 
káinak ára áll E keserü észleletet magunk is 
rég megtettük magunkban : de legfőlebb igy so- 
hajtánk fel: dicső fejedelmi kor, hová enyésztél el 
limítatioiddal! Most azonban oly általános kezd a 
panasz lenni mesterembereinkre, hogy nyilváno- 
san kell felsohajtanunk: vajha azok, a kiken áll, 
intézkednének árszabályakról! Erdély fejedelmei. 
nek limitatioiban elég szigorúan, de igazságosan 
meg van határozva, hogy a szabómesterek meny- 
nyiért varrjanak , egy öregh Karasia dolmánt,* 
a csizmazíák menynyiért készitsenek „egy io kar- 
masin csizmát, szattyánnal béllelt papucsot vagy 
gyalog legénynek való deli csizmá t,6 még a 
téglavetők, fazekasok, asztalosok stb. munkadíja 
is meg volt határozva Most semmi se gátolja 
mesterembereinket, hogy egy szál frakkért, egy 
pár „glanzleder"-czipőért oly mesés árt rántsanak 
fel, a mily mesés olcsó volt hajdan minden kézmü. 

* Az erdélyi m. fielytartóság mult évi nov. 
20-ról egy igen szükséges rendeletet bocsátott 
ki a téglák és fedélcserép készítésére n zve E 
rendeletben a nevezett épitési anyagok szilárd k - 
szitése mellett meghagyja, hogy az eladásra szánt 
fali tégla az égetés után mindig 1114 hüvelyk 
hoszszu, 51/, hüvelyk széles és 2 1/a hüvelyk vas- 
tag legyen; a falboltozati tégláknak 9 hüvelyk 
hoszszunak, 7 h, szélesnek és 21/, h vastagok- 
nak kell lenni A födélcserép 16 h hoszszu, 7 h. 
széles és legalább 4/, hüvelyk vastag kell hogy 
legyen. A téglavetéssel foglalkozók mlntái a ha 
tóság által megvizsgálandók, s e rendelés értel- 
mében megbélyegzendők, A politikai hatóságo- 
kon kivül a cs. k. rendőrség is fel van hatalmaz- 
va a végrehajtás felett ellenőrködni. 

* A pióczák díja a győgyszertárokban ö- 
vő evre 9 pengő krajezárra van szabva. 

* Beküldetett szerkesztőségünkhöz: „Kur- 
zer Ueberblick der Literaturgeschichte Sieben- 
bürgens von der áltesten 
vorigen Jahrhunderts.6 Szerzője a jeles Libloy 
Schuler Frigyes, kinek jogtörténelmi mfűveiről 
20-dik szímunk tárczájában már adtunk ismerte- 
tést. Ez ujabb munkáját, addig is mig azt tár- 
czánkban közelebbről ismertetnők, legyen szabad 
a közönség figyelmébe ajánlani. 

Nemzeti szinház. 

„Éjfél után,46 vigj. 1 felv. Dunkel Teodor után 
L. G ezt megelőzte: 

felv. irta Duvoir, ford, Csepregi. Meglehetős si- 
került előadás, 
Pesti mind a két darabban kielégitőleg játszott 
kár, hogy hangja nem bir kellő hajlékonysággal 
vagy talán inkább rugékonysággal. Ez az oka, 
hogy lélekállapotokat 
szakadozottan sikerül. 
lenne ez, ha leszoktatná magát azon fölvett, s 
elég tompa alaphang használatáról, mely éppen 
nem alkalmas örömöt vagy fájdalmat, elragad- 
tatást vagy boszuságot kifejezni. Váradiné, Gyulai 
és Rónai kellő pontossággal 
darab közt Bogdán és Turcsányiné északi kettős 
mazurt lejtettek, – Dec. 31 dikén: „Egy ur és 
egy aszszonyság, vigj. 1 felv. Duvert Xavér 
után Egressy Béni. A pongyola, itt ott vastag 
cynismussal írt vigjáték után, 

és Váradiné sok könynyüséggel adák szerepei- 
fel a marokkói arabok:Hag- 

ugyszintén gi Ali Annus, Haggi Ali, Haggi Volsey, Bel- 
hay és a 12, éves Sahara sivatagi szerecsen fiu, 
kik vakmerő bukfenczezéseik, cascad-ugrásaik, 
párduczszökéseik által oly viharos tapsokra ra- 
gadák közönségünket, hogy a harsány csatto- 
gás, csörömpölés és éljenzés miatt majd meg- 
hasadt az embernek füledobja. Ugy látszik, kö- 
zönségünk a művöszetben igen szereti a cso- 
dást, s kegyetlen örömöt talál az élet-halál ug- 
rások, nyakszegő czigánykerekek stb, nézésiben. 
Tehát inkább circus, mint szinház?... A szin- 
ház, daczára annak, hogy az év utolsó napján 
polgáraink a családi tüzhely körül szeretik ösz- 
szegyülve csendesen mulatozni, megtelt. Még 
egy megjegyzést! s ez az igazgatóságnak szól 
Már többször tapasztaltuk, hogy előadás folytán 
a szinfalak megül a magánélelnek különben i- 
gen tisztelt egyénei kandikálnak ki, a mi mu- 
latságos ugyan némelyekre nézve, kik inkább 
azért járnak szinházba, hogy humoristicus és salyricus megjegyzéseket tegyenek egyremásra, 
de a műveszet biztosabb hatásának érdekében 
legyen mondva: szeretnök a magánélet embe- 
reit nem látni a apirfalak közt. Csütörtökön: A marokkói arabok második föllépte. Előadan- dó vigjátéknak „Kérek két pengőt kölcsön" va- la kitüzve; de Pesti váratlanul bekövetkezett roszulléte miatt „Elevenholt házaspár adatott nagy mulatságára néhány karzati nézőnek. Jól tenné az igazgatóság, ha nem rántana ilyen ü- tölt-kopott darabokat elő. E társulat igazgató- ságának különösen készen kell arra lenni, hogy véletlenségek közbejöttével csinos kisegítő da- rabokkal rendelkezhessék — Jan. 1-én nem féltékeny, vigj. 1 felv. irta Naver, ford Bu- lyovszkyné. Rónainé elragadó szépen játszott. A szinházban ma utoljára láttuk a cireusi mutat- 
ványokat. 

— 

Vegyes hirek. 
Beécsből irják, hogy egy passau vidéki, bajoroszági hajómester, ki a Dunán nagy számu karácsonfákat szállitott Bécsbe , hogy ólt a karácsoni ajándékszerek piaczán eladja, a fe- nyőfalombok közé rejtve, mintegy 150200 e- 

zer darab szivart akart be 

tiszta aranyat találnak és pedig félfontos dáabokban; innét van, 
hogy a magyarok czen tartományt , hajdankincsté ruknak (kin- 
cses Erdélynek) nevezék, 

II. Szeben (Hermannstadt, deákul ormanvopolis, Er- 
dély fővárosa, oly nagy, mint Bécs , lakósa németek A város 
sík téren fekszik, vastag köfalakkal védgály-, sánczok- s tor- 
nyokkal megerősítve. A belső tanács tizenkél a külsö száz sze- 
mélyből áll, kik mindnyájan a karácsoni bilválasztáson farkas 
és rókatorkos magyar mentében tartoznak meglenni. 

Négy mérföldnyire Szebentől, egy bórrmő hegy aljában 
buzog fel egy forrás , melynek átmérője egy mélysége azonban 
másfél röf. Vize feketés és zavaros, szüntelenbrr, s arasznyira 
lobog folfelé; azonban mégis szakadatlanul jésideg, s mit leg- 
inkább csodálhatni, soha sem árad ki. Ha tüz jlközelébe, legott 
lángolni s égni kezd mint a szesz, s lángja [rom lábnyi ma- 
gasra csapkod fel ugy, hogy fát s egyéb gyúamgot megemészt, 
s még azután is folyvást ég; lángját csak ráhayt földdel lehet 
elnyomni. S ámbár ezen viz ég, mégis folytonan hideg. For- 
rásán kivül azonban gyulékonyságát elveszti. 

MI. Fejérvár (Weissenburg, deákul: A' Julia), jelen- 
leg az erdélyi fejedelmek székhelye A város közében fakad egy 
forrás, melyböől szekérkenő ****) szivárogs olt e czólra 
használtat.k is. 

IV. Feketetó (Feketeton) falu, azon ös kiváltságáról 
nevezetes , hogy lakósai az ott először átutazó i 
folyóba vetve szokták felavatni hacsak magát fél y egész tal- 
léron meg nem váltja. Ha jószántából fizetni nem ak, a Jordánt 
el nem kerülheti. A lakosok nagy részt e keresztelő )zből élnek. 

V. Torda (Dorenburg) magyar város, hol a gyar nyel- 
vet legékesebben beszélik; nem különben Enyeden (led) is. 
I Huszt (Hust, deákul: Hustum), nagy és ős vár egy 
magas sziklán , kilogyhatlan s igen jövedelmező sámáíról ne- 

ent a Körös 

vezetes, 
VII. Nagyvárad (Groswaradein, vagy Vara,, deákul: r Varadinum), igen megerősített város , egy várral, melelső ran- gu erőd, s szabályos öt szöget képez. Keletre erdő boja, mely- 

iké) Nem szekérkenő (Wagensehnmiere), miként a jámbolémet zó nevezi; hanem deget (földi szurok , Erdpech, 
bitumen), mit a székely atyafiik is használnak maigla 

uta- 
oláhul; 

ről az 1660-iki török ostrom előtt a hiszékeny lakósok azt tar- 
tották, hogy azon zöld bástyákon semmi ellenség keresztül nem 
törhet 16928-ben ismét a keresztyének birtokába esett, s Erdély 
kulcsa. 

VIII. Brassó (Cronstadt, deákul: Palrovissa) város az 
oláh havasoknál, ágostai vallásu németek lakják. 
legszélső földrész a német nyelvet beszéli, a közemberek pedig 
oly tudatlanok, hogy még imádkozni sem tudnak: innét keletke- 
zett ezen német közmondás: 
tyánknak.66 

IX Vaskapu (Porta ferrea) város (1) és hegyszoros az 
oláh és felső-magyarországi határon. Ezen keskeny nyiláson út 
vezet Erdélybe. 

„Brassón alúl vége a német Mia 

Enynyire terjed a kincses Erdély ó rajzolata , mi az egy- 
kori idegen útazónak tapasztalati együgyüségéről teszen tanusá- 
got. Mi az egészet a „Transsilvaniatt idézett közleményére vo- 
natkozólag tárgykiegészítésül s némi tájékozásul, minő szemü- 
vegen tekintett bennünket már hajdan a külföld, kivántuk adni. 
magyarázatot nem érdemel a gyenge vázlat. Ő idegen volt e ha- 
zában, s kellő előkészület nélkül indult meg nagy útjára. Rajza 
tanulságot nem , de gyarlóságot majd minden pontjában mufat 
fel, mire az olvasónak el nem mosolyodni nem lehet. 

Irodalom és müvészet. 
— Tóörök János, a „Kelet Népe szerkesztője, követ- 

kező figyelmeztetést intéz a közönséghez: Miután ez időszaki fo- 
lyóirat IV-dik füzete megjelenvén , azzal egyszersmind a félévi 
folyam bezárva lesz; s miután nagyérdemüű előfizetőim közül töb- 
ben csak félévi folyamot rendeltek; bálor vagyok e körülményt 
emliteni a végett, hogy mivel az V dik füzet nyomatása iránt 
egyuttal már intézkedni szükséges , tisztelt ügybarátaim második 
félévi folyam megrendelése végett mielőbb intézkedni méltóztas- 
sanak , oly módon, hogy a félévi folyamért járandó 5 pftot az a - 
lólirt neve alatt, postán bérmentetlen vagy biztos alka- 
lommal egyenesen Pestre intézni sziveskedjenek. Leljes 

csempészni. A közön- urges ség figyelmét és kiváncsiságát rendkivüli mér- Zeit bis zu Ende des tékben magukra vonták a Dunán érkező karácson- 
fák, azonban az, ugy nevezett, inánczőr már előre 
értesitve volt a nagyszerü ecsempészetről, s a csi- 
nosan elrejtet, tilos szállitmány lefoglaltatott; a 
kiváncsiak is felhasználták a kedvező alkalmat, hogy a lefoglaló hivatalnokoknak segitségére le- gyenek, azaz: confiscálták a karácsonfikal A Dec 30-dikán: törvényszegő hajómestert letartoztaták; de nála 
egyetlen darab szívart se leltek, hanem igen egy . vA mai paraszt, vigj. 1 jegyzőkönyvet, melyből kiderült, hogy régeb- 
ben hasonló csempészetet nagy mértékben vitt, s csekély számu közönség előtt. hogy csak nem régen is egy káposztafejekkel ter- 
helt hajón nagy ménynyiségü szivart játszott Bécsbe. Mint irják, egy előre 8000 pf. cautio 
mellett szabad lábra van helyezve, de a vízsgá- viszszatükröztetni csak latok ellene megkezdettek. 

Ugy hiszszük, nem igy Alvinczen közelebbről egy kis könyvtár és olvasókör alapittatott meg Több birtokos, ki 40, ki 100 darab könyvet, má-- 
sok meg kész pénzt ajándékozván a dicséretes czélra, miután e példa többeket követésre és a- játsztak A két zon igéretre buzditott, miszerint ez ajándéktéte - leket évenkint ismételni nem mulasztandják el, 
örömmel csatolják mi is az alapitókéhoz azon re- ményünket, hogy a szép társulat örökre meg- alapul. Vajha hazánk több helyén követésre la- melyben Gyulai [lálna a kis Alvincz példája. 

számu példánynyal az első füzettől kezdve uj megren- delésekre még csak nehánynyal szolgálhatok; ha azonban 100 uj előfizető jelentkeznék, akkor a megfogyott 1-ső füzetből, má- sodik kiadást rendeznék. – Azon reményben élek, hogy a „Ke- let Népe"" eddigi tartalma elég buzditó számos uj előfizetésre Minthogy e ösztönt nyujtani stb. Bécs, dec 24, 1856. Török János. Vajda János „Nővilágé án kivül, uj évkor Vahot . ulte is egy uj szépirodalmi lapot fog meginditni: czime: „Nap- kelet. 
– A Mezei gazdaság könyvéneké Korizmics L. Benkő D. és Mórocz J. urak által kitünő szabatossággal szerkesztett kötetei, a menynyire e fáradalmas mű engedi , gyorsan követik egymást, s a gazda-közönség nem sokára az egész VII. kötetből álló becses munka birtokában leend. Legközelebbről a IV-dik kötet is el- hagyta a sajtót 
Neumann Louise k a. mult hó 19- 

búcsut vett a szinpadtól. Búcsu-föllépte napján d. u t órakor a közönség már ostromolta az udvari várszinházat és egy zárt- szék 50—70 forinton kelt el. Midőn előad edült ; ás végivel legördült a függöny, mely a nagy müvésznőt a közönségtől örökre elválasz- tandó volt, oly szenvedélyes tapsvihar tört ki, hogy az 1ég egyszer föl kellett huzni és a szeretett művésznő ismét é utol- jára kilépett azon deszkára, melyeken legszebb diadalait ünneplé. Midőn előlépett egy gyönyörü keszoru esett lábaihoz , jóllehet koszoru és vers-szórás az udv. szinbáznál tiltva van. Végre mi- 
dőn a művésznő magához tért, néhány egyszerü , de megható T szót intézett a közönséghez. Neumann k. a a jeles szinésznő Haitzinger aszsz. leánya, 1830 óla lagja volt az udvari szinház- nak és azóta 202 szerepben 1939-szer lépelt fel és közelebbről gróf Schönfelddel fog oltárhoz lépni. 

Ira Aldridge, a világhiri négersz 410-ről Londonból igy ir egy pesti delnőhez: „Soha 
ledni önnek és barátainak irántam lanusított s; 
hálátlan lennék, ha ezt tehetném; de az én 
léggel birok, a hálátlanság nem foglaland 
még rólam a pesti hirlapok? Most Irlandb 
kötelezettségemnek eleget tegyek; onnan 
Londonban, aztán talán meglá m 
dásaim istenhozzádjával, a midőn bol ognak 
ha viszont láthatnám kegyedet , kit ly határtalanu 



Báró Sina Simon, a jóté ági tet- telröl tsmeri férlv, közelebbről öttsséet á 
ntot ajándé in i szi drinte edkokot a pesti nemzeti szinház nyug- 

Saragossaból irják, hogy ott a legkö- 
zelebbi bikaviadal aikelmával El Tato nevü 
ifju viador ritka jelét adta a bátorság és példátlan 
hidegvérüségnek. A bikák közt volt egy, mely 
szilajsága által meszsze tulhaladta szerencsétlen 
társait, ÖŐt ló teteme hevert már a küzdhomokon. 
Ez alatt El Tató többször megkerülte a bikát ve- 
res kendőivel, de nem ereszkedett vele tusába. 
Egyszerre, midőn a bika vadul neki rohan, a 
tovrero hirtelen megfordul szembe az állattal , 
térdre ereszkedik és merően rászegezvén szeme- 
il, a földre veti kendőjét. A meghőkölt bika moz- 
dulatlan marad a térden álló El Tato elött, ki er- 
re megragadja azt, lehuzza fejét magához és csó- 
kot nyom homlokára, s ügyes szökkenéssel is- 
mét talpon terem és ujra kezdi ingerkedését a bi- 
kával, Leirhatlan azon tetszésriadás , melylyel a 
12000-re menő közönség kitüntelé a merész if 
jut, kinek neve most már a hiresek közé tartozik 
Spanyolországban. 

Hivatalos. 

Kinevezés. 

Az erdélyi cs. k főtörvényszék elnöke, 
az oltan megürült accessistai állomásra 
brassai törv. széké diurnista Benedek La- 
jost nevezte ki. 

Törvényszéki hirdetések 
Kivonatban. 

A brassói cs. k. járás törv. szék m. é. de- 
cemb. 4-ről 6548 sz. a. felhivja Dsune Du- 
mitrut, mint a f. é. januar. 16-kán elhalt 
keresztyénfalvi özvegy Dsune Bukurné törvé- 
nyes örökösét, adjon be oda örökségi nyilatko- 
zatot egy év alatt; különben kirendelt gond- 
nok Trauschenfels közbejöttével lesz az ügy 
tárgyalása. 

A köhalmi cs k, járáshivatal, mint törv. 
szék m. é. novemb. 10-ről 2128 sz. a. felhivja 
azon hitelezőket, a kiknek követelése lenne f. 
é. mart. 17-kén Bukurestben végrendelet nélkül 
elhalt homoródi ács Zirr György hátraha- 
gyott vagyonához, jelentsék be azt 1857 janu- 
ar 31-kéig. 

A zilahmegyei cs. k. törv. székm. é. de- 
cemb, 4-ről 1891 sz. a. felhivja Horváth 
Zsuzsánna özvegy Zsombori Ferencz- 
nét, ellene a cs. k. pénzügyvédség által a bil- 
liárd alapba tartozó 400 e. ft. és a sydonial a- 
lapba tartozó 1000 e. ft. töke kamatja iránt in- 

ditott kereset védelmére. Felelet-tételi határidő 
90 nap. Kirendelt ügyvéd Zachariás János. 

A kolozsvármegyei cs. k. törv. szék m, é. 

novemb. 27-ről 8813 sz. a. tudatja, hogy Mé- 

száros János elfoglalt 16 számu házát, 

Schilling János részére, 1857 januar 23-kán 

d. e. 10-kor a törv. széki iródában, közárve- 

résen becs-árán alól is el fogják adni. 

A nagy-ági cs. k. bányaigazgatóság 

1355 sz. a. tudatja, hogy az ottani irodában 

1857 januar, 8-kán d. e. 2288 d. cs ara- 

nyot és 500 d. ezüst huszast közárverésen 
elfognak adni. 

A kolozsvármegyei cs. k. törv. szék m. é 

novemb. 20-ról 6261 sz. a. felhívja n. Sztán- 

csai Miklós örököseit, azok közt Sztán- 

csai Jenőt, ellenők ügyvéd Kollát által, a 

Partschow Bazilnak tartozó 1410 vált. ft. 15. kr. 

iránt inditott kereset védelmére. A felhivott ré- 

szire kirendelt ügyvéd Csulak Dániel. 
A kolozsvármegyei cs. k. törv. szék el- 

nöksége m. é. decemb. 22-ről 625 sz. a. tudat 

ja az illetőkkel, hogy elhalt ügyvédek Gál 

József, Szabó Antal és Nagy József 

keze közt volt peres levelek a gubernium le- 
véltárába vannak letéve. 

Ausztriai birodalom. 

Bécs, decemb. 17 .1856 Az országkép- 

viseleti rendszabályok fölötti tanácsko- 

zások a külügy-ministeriumban bevégezvék, s a 

ervezetek legközelebb meg fognak küldetni az e- 

gyes koronaországok helytartóságainak, hogy 

ezen hatóságok szintén beadják véleményöket , 

valamint a rendi bizotmányok jegyzékét is. Mind 

ennek két hó alalt meg kell történni. A közsé 

gi törvény tervezete hasonlóképp nem soká- 

ra tanácskozás alá fog kerülni a bel gy-minisz 

teriumban, mert az egyes koronaországokból ér 

kező tudósitások szerint annak szükségessége 

szembetünő. A polgári örsereg szerveze- 

tére nézve azt hállani, hogy Bécsben két polgá- 

ri test fölállitása van inditványozva. De a fol- 
gári tüzörség nem lesz helyreállitva, minthogy 
ennek szükségesvoltát éppen nem látják át. 
ÖO cs. k. Ap. Felsége m. é. dec. 25 dikén ma- 
gán tárczájából a velenczei patriárchanak ren- 
delkezése alá a karácsoni ünnepekre 18,000 li- 

rőt méltoztatott adni a város szegényei közti ki- 

s 
—– Az „Ő. C.4 szerint, miután a hivatalos 

tudositások a marhák egészségi állapotáról a Du- 
nafejedelemségekben a hivatalos tudosítások da- 

rab idő óta megnyugtatók, sz Gárrsze irányá- 

ban életbelépteteti és tíz napi veszteg éssel ösz- 

szekötött barom-behajtási tilalom elet fel van 

függesztve és a Moldva ellen felállított husz na- 

pi kémleti időszak teljesen megszüntetik. 

Köztudomásu dolog, irják Bécsből a 

„Frankf. Journál -nak, dec. 21-ről, hogy Orosz- 

ország különös előszeretettel forditá teljes figyel- 

mét és részvétét a déli szlávokra, kiknek 
rokonszenvét különös, titkos eszközökkel , mint 
meganynyi csalétekkel , igyekezeit ,megnyerni. 

Egy idő óta állitólag , azt velték észre, hogy 

Horvátországban, Szlavoniában , valamint Szer- 
bia- és Boszniában is rendk.vüli számmal tar- 
tozkodnak oroszok, sőt még azt is észrevelték , 
hogy pétervári és zágrábi teki ntélyes 

személyek közt élénk levelezés van 

folyamatban. Különbözö események, melyek 
azonban a nyilvánossá-tételre nem alkalmasok , 
kormányunkat arra inditották, hogy az e tartomá- 

nyokban fölmerülő fondorkodások okait közelebb- 

ről fürkészsze. Az ott feltalálható elégedetlen- 

ség nagy része, hir szerint, mesterkélt agitatiok 

eredménye. 

Külföld. 

Az óév elhordá magát, egy rakás adós- 
ságot hagyva maga után az ujév nyakára 
Sok szépen hangzó igéret-szavából fájdalom! é- 
des-kicsit teljesite bé. A békeszerződés azon ok- 
mányok egyikének tinusitá magát, miket egy o- 
rosz államférfia „diplomatiai remek müvek czi- 
mével ruház fel, mivel a kibuhatásra minél több 
ajtócskát hagynak feltárva. Kilencz hó elmult a 
nélkül, hogy fontosabb határozmányainak bárcsak 
egyike jutott volna gyakorlati valósulásra. Alig 
egyezhettek meg azon egy pontra nézve, hogy 
a követek ujra öszszelépjenek kiegyezkedni a fe- 
lett, a mi tulajdonképp a mult martiusban meg 
volt állitva: A ki még ma is, közepette a borus 
felhöknek , melyek az Eidernél és az Alpok fe- 
lett, Spanyolország és Napolyban, a Pontusnál 
és Azsiában vonulnak öszsze , képes volna am z 
enthusiasták hangján szólani, k k martius 31-vel 
a béke ezredéves országának hajnalát hitték pi- 
rulni: az méltán homéri kaczajnak tenné ki 
magát. 

De mind ezen felhők s felhőcskék eltünnek 

eme fökérdés elől: minő állást fog Franczia- 
ország az uj évvel az európai államok szövet 
ségi rendszerében elfoglalni ? S épp e kérdésre a 
mult év utolsó napján nem adának még kielégitő 

feleletet, mi annál jelentősebbnek tünik fel, ha 
a Napoleon fia tizenkét hónap előtti állását a je- 
lenlegivel öszszehasonlitjuk. Tosgeruzva é 
bastopolnál szaggatott fris babérokkal, Napoleon 
Lajos akkor kétsegtelenül karvezére volt a köz- 
véleménynek, mely Oroszországnak nem hagya 
más választást, mint engedni vagy élet-halálra 
harczolni, mialatt Angolországot is követelései- 
nek alább szállitására kényteté. Igaz, hogy Aus 
tria hozzájárulása vala el d ö n tő befolyással; de 
ki tette lehetővé e hozzájárulást, hanemha a tn- 
illeriák kabinetjének eszélyes mérséklete? ki hoz- 
ta létre az európai államok ama szövetségét, mint 
Napoleonnak az iparmü tárlat bezártakor mondott 
beszéde. melyben mindeneket, nagyokat és ki- 

csinyeket felhivott arra , hogy befolyásukat Sz. 

Pétervárott a béke javára forditanák ? S végre a 
czárnak makocssága esetére, ki tette volt kilátás 
ba a kelet-tengeri hadjáratot, mely nagyszerü- 
ségre talán még a krimiai hadjáratot is felül mu- 
landá? hanemha azon novemberi szerződés, 
melyet Canrobert Svécziából magával hozott s a 
,Moniteur * éppen karácsonra kihírdetett. 

És ma? A ,Mon leur ismét felszólalt ke- 
véssel karacson innepc előtt — s Napoleonnak 
ma megvan az az öröme, hogy „karácsoni aján- 
dokát" nem hallja gunyoltatni az orosz és orosz 
érzelmű lapoktól. Ez ugya, hiszszük, bizo 
nyos párisi köröknek különös megelégedésére 
szolgálhat de azért képes volna e a császár ész- 
re nem venni, miképp a Svájozhoz inté- 
zett fenyető levele sehol se telte meg a 
czélzott benyomást? Francziaországban, magában 
a , Siécle" és „Presse'' szót emelnek a „jegyzék' 
ellen, a menynyiben csak tehetik az ottani sajtó- 
viszonyok között. A helvétszövelség anélkül, hogy 
megijedne, méltóságteljes nyugalomban reményélt 
nyilvánitja , miszerint most is nélkülözhetni 

fogja a császári segélyt, mint 1838-ban nem 

szükségelte a polgárkirály segélyét Napole- 
on Lajos megvédésére. Berlinben a szabadelvű 

lapok félreismerhetlen nyomatékkal fejezik ki a- 
zon ohajtást , vajha a választott birói szerep ját- 
szására törekvő franczia vágyakodás szükebb kor- 
látok közé szorittatnék; sőt a „Kreuzzeitung is 
azon megjegyzést teszi: a nagy hatalmak egyér- 
telmü szózata Svájcz ellenében legjobb eszköz 

lesz arra nézve, hogy egyes nagy hatalom ki- 
váló fölléptének gátat vessenek. 

Szóval: az 1856-ki év még sem rapült el 

Európa felett minden haszon nélkül: becses ta- 
pasztalásokat nyujtott legalább arról, miképp a 
császár 1855-ki decemberi tulnyomó állását csu- 
pán dynastiai érdekben zsákmányolta ki, s e ta- 

pasztalások a beállott ujévre nem fogtak elveszni. 
Ezt tanusitják azon elővigyázati rendszabályok , 

melyek alatt egyedül adák Austria és Angolor- 
szág egyezésőket az utóconferentiákra; 

ezt mutatja a bizalmatlanság , melylyel III. Napo- 
leon mindenütt találkozik a nenenburgi kér- 
désben. 

A mart. 30-ki békekötés — azt ma az e- 

gész világ tudja—egy monarcha kezében nyug- 
vék, a kinél nem anynyiban a szerződés tartal- 
ma volt a fődolog, mint a csupa lény: saját u 
ralkodása szilárditása végett Párisban congres- 

sust tartani , s egy békeművet hozhatni létre. A- 
zért gondoskodnak is a hatalmak a felől, hogy 
az utóértekezlet csak is utolja legyen a do- 
lognak s ne váljék egy olyan európai önválasz- 
totta birósággá, a melynek létezése végül is csak 
a Bonaparte háznak teremne hasznot, Azért hök- 
kent meg maga Poroszország is a czárnak külö- 
nös udvariasságán, melyet a neuenburgi 
ügyben tanusit, s hogy a császárnak itt is nem 
anynyira a kérdés magva s annak megoldása a 
ödolog, mint az enrópai közbenjáró sze- 
repének játszása. 

A neuenburgi ügy most nyílván ha- 
sonló válságos ponton áll, mint három négy é 

ve a szent sir kérdése. „Ha a diplomaták még 
csak ily potomságot sem tudnak eligazitani, ak- 
kor valóban nem foghatni meg , hogy egyáltalá- 
ban miért léteznek"? — volt a közszózat akkor: 
s a potom pörbül mégis nagy patvar — egy jó- 
kora európai háboru leve. Éppen ily elhatározó 

ponton áll most azon vitály , mely egy svájczi 

canton miatt van gyuló félben Poroszország és a 
Svájcz között. Vagy sikerül az éledő szikrát el- 
fojtani még mielőtt lángba törne ki vagy a leg- 
szebb kilátás mutatkozik egy nagyszerü világ 
égésre, a melynek dúló lángjainál az égés első 
parányi okára a Neuenbugrai fölség-jog 
m atti villongásra , maid szintoly kevéssé fognak 
gongolni, mint szólnak a szent sir kulcsairól, 
midőn már sSebastopol, Sweaborg és Kars előtt 
az ágyuk megdördültek. 

Mind élesebben s határzottabban válnak ki 
már is azon érdekek , miknek a harcz megkez- 
dése után legott az első szerepet kell játsza- 
niok és ez érdekek sokkal hatalmasb természetü 
ek, hogy sem az egyszer kirántott kardnak egy- 
hamar ismét hüvelybe zárását hagyják remélni. 
Tudják Párisban szintugy, mint Bernben, 
miképp a haroznak, ha ki talál törni, majd egy 
egészen más és további czélt kell maga elé tüz- 
nie mint azon, alapjában, mégis csak névszerinti 
felsőség viszszaállitását melyet a bécsi szerződé- 
sek a neuenburgi fejedelemséget illetőleg a hohen- 
zollern-házra ruháztak A svájczi kormánylap mél- 
tán jegyzi meg az ismeretes orosz érzelmü 
lapokról hogy rendszeres törekvésők a szövet- 
ségnek két ellenséges táborba szakadása által azt 
viszszavonás és zavar állapotjába dönteni. Más- 
felől Walewszki grof untalan prédikáltatja félhi- 
vatalos lapjai által, miképp Francziaországnak 
szándoka csupán a „demagogi szenvedélyek ár- 
ja ellen van irányozva, mely elboritással fe- 
nyegeti Tell Vilmos népét s kormányát Melles- 
leg szólva, a Szajna vizénél már oly erősen belé- 

bőszültek az Areopag ábrándos eszméjébe, hogy 
oly merész állitás mellett védveket is keresni e- 
gészen fölöslegesnek tartják s nép és kormány- 
nak páratlan egységét észrévenni nem tudják — 
mert nem akarják. 

Azonban minél komolyabb a veszély, me 
lyet a császársággal szomszédos államok függet- 
lensége és biztosságára nézve magában rejt a 
franczia kormány igénye, minélfogva a függő 
bonyodalmak megoldására a maga jótanácsa- 
it a kisebb államokra törvények gyanánt ki- 
vánja oktroyálni — annál fontosabbá válik a kér- 
des „mi indithalla a császárt arra , hogy egy 
oly bonyodalmat e pontig hagyjon fejlődni, a 
melynek kegyenlitése a nagy hatalmak komoly, 
egyetértő akaratjának nem lesz vala oly nehéz ? 
saját egyoldalu föllépte s a „Moniteur-jegyzék' 
által e kérdést anynyira elkeseritni, hogy a bé 
kés kiegyenlitésnek, menynyiben az csak Fran- 
cziaország hatalmában áll, ezentul az utja be 
vágva látszik ? I. Napoleon unokaöcscse nem le- 
het, hogy a bécsi kötések iránt lelkesüljön; a 
„10 milliónyi nép választottjat nem merészelhet 
harczot kezdeni, mint a doctrinár Guizot, oly 
czélból, hogy „egy régi monarchiák körében ki- 
rívó helyzetű köztársaságot" eltávolitson ? 

A császárnak a jelen ügyben mutatkozó 
olitikája csak azon esetben látszhatik elv- 

Ily meszsze azonban még csak nem vol- 
nánk, Az angof kormány ez ügynek értekez- 
let általi elintézését komolyan kivánni látszik, 
s már is hallani, hogy a porosz seregek 
benyomulása ó Svájezb ajan. 2-ról febr, 
15-re van elhatározva. Az értekezlet he- 
lye nem Páris, hanem Lo ndon vagy Bécs 
fogna lenni. Austria még az angolnál is ha- 
tározottabban ellene van a porosz hatalom 
minden fegyveres mozgalmának Németorszá- 

gon. Nincs rokonszenvvel a Svájczhoz, de Po- 
roszországhoz még kevésbé az ily erősza- 
kos eljárásokban. 

Baárisi ujabb hirek szerint dec 96 án a 
börzén békehirek szárnyaltak Neufchatelt il- 
letőleg. A 27.ki „Débats' pedig levelezést kő- 
zöl Bernből, mihezképpest a kiegyenlitést 
még mindig remélik; a Svájcz, mint irja e le- 
velező, szabadon bocsátaná a foglyokat, de 
ehhez azon feltételt kötné, hogy a nagyhatal- 
mak nyerjék meg Poroszországot a Neuenbur- 
got illető igényeiről való lemondásra 

– Az utóconferentia mégis csak 
megtartatik Párisban dec 29-én, de csak azért 
hogy a franczia „Moniteur világra szóló ku- 
darczot ne valljon. A derék conferentia febr. 
19-ig el van napolva. A keleti bajok gor- 
diusi boga tehát átgördült az ujévbe, hogy 
a nagy elmék élét, s változatosság kedveért 

talán a kardok élét is igénybe s munkába 
vehesse 

- Femk khán, a persa követ, dec, 20- 
án indult Stambulból párisi utjára. Az angol 
követtel nem tudott kiegyezkedni, s ez lehet 
egyik oka, hogy Anglia a conferentia elnapol- 
tatását kivánta; mert csak nem vonhatja visz- 
sza fekete-tengeri hajóhadát azon perczben , 
midőn arra legtöbb szüksége van. 

— Az orosz sereg a káspi tengernéli 
állomását még nem hagyta el. Febr. 15-kéig 
megválik, nyiltan föl fog e lépni a persák pár- 
tolására. 

legujabb. 

BERN, dec. 8. A szővetség gyülésteg- 
nap nyittatott meg. A szövetségtanács izenete 
véleményadás végett egy bizottmánynak ada- 
tott át; az általa tett inditványok e kővetke- 
zendők: felhatalmazás a béketár- 
gyalások folytatására, helybenhagyása 
a lett biztossági rendszabályoknak, a legna- 
gyobb védelmi erő kifejtése, - és ha be- 
csületes béke nem eszközölhető - 
korlátlan hitel nyitása, felhatalmazás 
30 millio fraakig teendő kölcsönre, megválasz- 
tása a főhadi parancsnoknak ; végül jovasolja, 
hogy a szövetséggyülés legközelebb ne oszol- 
jan szét, hanem csak elnapoltassék. A Íran- 
czia közvetitési jovaslat még nincs a gyülés 
elé terjesztve. A szövetségtanács megrendelte 
a honvédelmi sereg szervezését. 

Nyilt posta. 

— Dr. Ölvös Ágoston urnak. - Becses czikkét 
köszönette vettük, s örömünkre szolgál önt lapunk 
munkatársai sorába láthatni. 

—– Nagy J. urnak. M. Vásárhelytt. - A hiányzó 
számot elüldöttük. Utolsó évnegyedi előfizetését kap- 
tuk. A rgebbi előfizetési dijt, mint szintén minden 
vásárheliekét, átadtuk volt a másik lapnak. 

- Herezeg urnak N. Almáson. — Közleményét 
mielőbl adni fogjuk. Közremunkálását igen szivesen 
veszszü.. 

- Taciticola urnak az egész szerkesztőség bol- 
dog ujvet kiván. 

– A ,„két bujdosó't ezimű költemény közlésére 
hajosa határozhatjuk el magunkat. Nem hiszszük u- 
gyani, hogy jó hatást idézne elő. Kemény dolgok 
vanna benne elmondva Sapienti satis. 

–- Árvai urnak. I, Költészetem" czimű versét 
közöni fogjuk. 

— Haásfi Béla és Szélfi Pal ki érletei szép re- 
mérekre jogositnának, ha nem kellene attól tartanunk, 
hog a fiatal költöcskék e dicséret következtében is- 
kols konyveiket majd elhanyagolják. Oh ne legyék azt! 

- Nagy Imre tanár ur védelmi iratának szive- 
setengedünk helyet. A legközelebbi számban olvas- 
ha' lesz. 

- y - urnak. Köszönet a küldött levélért. Ké- 
sében érkezett, hogysem mai lapunkban közölhettük 
vlna. 

ből kiindultnak, ha felveszszük, hogy a fran- 
czia-orosz szövetség komolylyá kezd vál- 
ni s szemügyre sem veszszük azon megtáma- 
dó irányt, melyet egy ily szövetség nemso- 
ká közép-európa ellen lenne kifejtendő. S m 
könynyebbitheti inkább a régi császárság hagyo 
mányaira való átmenetelt, mint Poroszországna 
mélyebb meg mélyebb öszszebonyolitása oly üg 
ben , hol Francziaország azt szinleg le tudá ke 
telezni magának , s hol Poroszország a keleti b- 
boru alatt felgyüjtött erőt elfecsérli a nélk! 
hogy bármily parányi megtéritésre lehessen i- 
látása? ! 

- A diplomatia békemunkája a nu- 
enburgi ügyben nehezen haladt előr. A 
franczia császár nem birja boszús inula 
tát elfojtani, hogy azok a törpék vele ciás- 
sal oly nyers-őszintén bántak s az ő ász- 

tott biróságát amugy minden föltétel élkül 

vonakodtak elfogadni. A franczia kainet- 

ből most ujabb erélyes jegyzék érkezett ern- 

be, mely a szövetségtanácsot a tizenkiítő ü- 

tése előtt még ezután magába szállásrainti 
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